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Technical specifications:

Bluetooth®: v5.0

Supported profiles: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Range: 10m

Bluetooth® Frequency Range: 2402-2480Mhz
Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 1200mAh

Micro-USB port voltage (V): 5V

Micro-USB port current (A): 1000mA

Output Power: 2.5mv

ERP: 1mv

Stand-by Time: 500 hrs

Play Time: 5 hours

Charging the earphones: about 1.5 hours
Charging the Charging Case: approx. 3.5 hrs
Weight: 720g

Specifiche tecniche:

Bluetooth: v5.0

Profili supportati: Headset - Handsfree — A2DP - AVRCP
Portata: 10mt

Bluetooth Frequency Range: 2402-2480Mhz
Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 1200mAh

MicroUSB port Voltage (V): 5V

MicroUSB port current (A): 1000mA

Output Power: 2.5mv

ERP: 1mv.

stand by Time: 500h

Play Time: 5 ore

Ricarica auricolari: 1.50re circa

Ricarica Charging Case: 3.5h circa

Peso: 720g

Spécifications techniques:

Bluetooth®: version 5.0

Profils supportés : Ecouteurs - Mains libres - A2DP - AVRCP
Portée : 10m

Gamme de fréquences Bluetooth® : 2 402 MHz - 2 480 MHz
Tension de la batterie : 3,7 V

Capacité de la batterie : 1 200 mAh

Tension du port Micro USB (V) : 5V

Courant du port Micro USB (A) : 1000 mA

Puissance en sortie : 2,5 mv

PAR: 1 my

Autonomie en stand-by : 500 h

Autonomie en lecture : 5 h

Charge des écouteurs : 1,5 h environ

Charge du Charging Case : 3,5 h environ

Poids: 720 g

Technische Eigenschaften:

Bluetooth®: v5.0

Unterstiitzte Profile: Headset — Handsfree — A2DP — AVRCP
Reichweite: 10 m
Bluetooth®-Frequenzbereich: 2402-2480 MHz
Akkuspannung: 3,7V

Akkukapazitat: 1200 mAh

Spannung Micro-USB-Port (V): 5V

Strom Micro-USB-Port (A): 1000 mA
Ausgangsleistung: 2,5 my

ERP: 1 mv

Standby-Zeit: 500 Stunden

Spielzeit: 5 Stunden

Aufladen der Ohrhérer: ca. 1,5 Stunden
Laden des Charging Case: ca. 3,5 Stunden
Gewicht: 720 g

Especificaciones técnicas:
Bluetooth®: v5.0

Perfiles admitidos: Headset - Handsfree — A2DP - AVRCP
Alcance: 10m

Rango de frecuencia Bluetooth®: 2402-2480 MHz
Voltaje de la bateria: 3,7 V

Capacidad de la bateria: 1200 mAh

Voltaje (V) del puerto micro-USB: 5 V

Corriente (A) del puerto micro-USB: 1000 mA

Potencia de salida: 2,5 mV

ERP: 1mV

Autonomia en modo de espera: 500 h

Tiempo de reproduccién: 5 h

Carga de los auriculares: 1,5 h aprox.

Carga del Charging Case: 3,5 haprox.

Peso: 720 g

Teknik dzellikler:
Bluetooth®: v5.0

Desteklenen profiller: Kulaklik - Eller Serbest — A2DP - AVRCP
Kapsama alani: 10m

Bluetooth® Frekans Araligi: 2402-2480Mhz

Pil Voltaji: 3.7V

Pil Kapasitesi: 1200mAh

MicroUsB port Gerilimi (V): 5V

MicroUSB port akimi (A)
Output Power (Cikis Giicii): 2.5mv

ERP: 1mv

Bekieme Siiresi: 500h

Calma Siresi: 5 saat

Kulak igi kulakiiklarin yeniden sarj edilmesi: Yaklastk 1.5saat
Charging Case yeniden sarj edilmesi: Yaklasik 3.5h

Aurlik: 720g

Technische gegevens:

Bluetooth®: v5,0

Ondersteunde profielen: Headset ~ Handsfree — A2DP - AVRCP.
Bereik: 10m

Frequentiebereik Bluetooth®: 2402-2480Mhz
Batterijspanning: 3,7V

Batterijcapaciteit: 1200mAh

Spanning MicroUSB-poort (V): 5V
Stroomsterkte MicroUSB-poort (A): 1000mA
Uitgangsvermogen: 2.5mv

ERP: 1mv

Tijdsduur in stand-by: 500h

Afspeeltijd: 5 uur

Oplaadtijd headset: ongeveer 1,5 uur
Oplaadtijd oplaadcase: ongeveer 3,5 uur
Gewicht: 720 g

Kuulokkeen tekniset:

Bluetooth®: v5.0

Tuetut profiilit: Headset — Handsfree ~ A2DP - AVRCP
Kantama: 10 m

Bluetooth® taajuusalue: 2402-2480Mhz
Akkujénnite: 3,7 V

Akun kapasiteetti: 1200 mAh

MicroUSB-portin jannite (V): 5V

MicroUSB-portin virta (A): 1000 mA

Lihtoteho: 2,5 mv

ERP: Imv

Stand by -aika: 500h

Musiikinkuunteluaika: 5 tuntia

Kuulokkeiden lataaminen: Noin 1,5 tuntia

Charging Case -latauskotelon lataaminen: noin 3,5 h
Paino: 720 g

Tekniska specifikationer:

Bluetooth®: v5.0

Profiler som stods: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Réckvidd: 10 m

Bluetooth® frekvensomrade: 2 402-2 480 MHZ
Batterispanning: 3,7 V

Batterikapacitet: 1 200 mAh

MicroUSB-port spanning (V): 5V
MicroUSB-port strém (A): 1000 mA

Uteffekt: 2,5 mv

ERP: 1 my

Standby-tid: 500 tim

Speltid: 5 timmar

Laddning av hérlurarna: Cirka 1,5 timme
Laddning av laddningsfodralet: Cirka 3,5 tim
Vikt: 720 g

Tekniska specifikationer:

Bluetooth®: v5.0

Understgttede profiler: Headset - Handfri — A2DP - AVRCP
Reekkevidde: 10 m

Bluetooth® frekvensomrade: 2402-2480 MHZ
Batterispanding: 3,7V

Batterikapacitet: 1200 mAh
MicroUSB-portens spanding (V): 5V
MicroUSB-portens effekt (A): 1000 mA
Udgangseffekt: 2,5 mv

ERP: 1 mv

Standbytid: 500 timer

Afspilningstid: 5 timer

Opladning af horetelefoner: Cirka 1,5 time
Opladning af Charging Case: cirka 3,5 timer
Vaegt: 720 g

Tekniske egenskaper:

Bluetooth®: v5.0

Stgttede profiler: Headset — Handsfree ~ A2DP - AVRCP
Rekkevidde: 10 m
Bluetooth®-frekvensomrade: 2402-2480 MHz
Batterispenning: 3,7V

Batterikapasitet: 1200 mAh

Spenning Micro USB-port (V): 5V
Stramstyrke Micro USB-port (A): 1000 mA
Utgangseffekt: 2,5 mV

ERP: 1 mV

Standbytid: 500 timer

Spilletid: 5 timer

Lade gretelefonene: circa 1,5 time

Lade charging case: circa 3,5 time

Vekt: 720¢

Especificagdes técnicas:

Bluetooth®: v5.0

Perfis suportados: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Alcance: 10 metros

Faixa de frequéncia Bluetooth®: 2402-2480Mhz
Tenso da bateria: 3,7V

Capacidade da bateria: 1200mAh

Tensio da porta Micro USB (V): 5V

Corrente da porta Micro USB (A): 1000mA
Poténcia na saida: 2,5mv

ERP: 1mv

Autonomia em stand-by: 500h

Autonomia em reprodugio: 5 horas

Recarga dos auriculares: cerca de 1,5 hora
Recarga da Charging Case: cerca de 3,5 horas
Peso: 720g

Technické specifikace sluchatek:

Bluetooth®: v5.0

Podporované profily: Headset — Handsfree — A2DP — AVRCP
Dosah: 10m

Frekvenéni rozsah Bluetooth®: 2402 - 2480 Mhz
Napéti akumulatoru: 3,7 V

Kapacita akumulatoru: 1.200 mAh

Napéti MicroUSB portu (V): 5V

Proud MicroUSB portu (A): 1000 mA

Vystupni vykon: 2,5 mv

ERP: Imv

Vydri v pohotovostnim rezimu: 500 hod

Doba prehrévani: 5 hod

Nabijeni sluchatek: cca 1,5 hod

Nabijeni nabijeciho pouzdra: cca 3,5 hod
Hmotnost: 720 g

Tehnitne specifikacije:

Bluetooth®: v5.0

Podprti profili: Headset ~ Handsfree — A2DP - AVRCP
Doseg: 10 m

Bluetooth® frekvencni razpon: 2402-2480Mhz
Napetost baterije: 3,7V

Zmogljivost baterije: 1200mAh

Napetost vhoda MicroUSB (V): 5V

Tok vhoda MicroUSB (A): 1000mA

Izhodna moé: 2.5mv

ERP: Imv

Cas pripravljenosti: 500h

Cas predvajanja: 5 ur

Polnjenje slusalk: priblizno 1,5 ure

Polnjenje polnilnega ohigja: priblizno 3,5 h
Teta: 720g

Tehnitke specifikacije slusalica:

Bluetooth®: v5.0

Podrzani profili: Slusalice - handsfree ~ A2DP ~ AVRCP
Domet: 10 m

Bluetooth® frekvencijski raspon: 2402-2480 MHz
Napon baterije: 3,7 V

Kapacitet baterije: 1200 mAh

Napon Mikro USB prikljuka (V): 5 V
Struja Mikro USB prikljucak (A): 1000 mA
lzlazna snaga: 2,5 mv

ERP: 1mv

Vrijeme stanja pripravnosti: 500 h
Vrijeme reprodukcije: Oko 5 sati
Punjenje slualica: Oko 1,5 sati

Punjenje Charging Case: oko 3,5 sata
Tezina: 720¢

Bluetooth®: v5.0

Noaabpiakm npodunu: Headset - Handsfree ~ A2DP — AVRCP
Obxgar: 10m

YecroTeH Auanason Ha Bluetooth®: 2402 — 2480 MHz
Hanpexerie Ha 6aTepuata: 3,7V

KanauuTer Ha 6atepuara: 1200 mAh

Hanpesetue Ha MicroUSB nopra (V): 5V

EnekTpuyecka mowHocT Ha MicroUSB nopra (A): 1000 mA
M3X0AA14a MOWHOCT: 2,5 mV

EQeKTMBHa U3NbUEHA MOWHOCT: 1 mV/

Bpeme & pexum Ha rorosHocT: 500 h

V34pbHIMBOCT NpU BB3NPOU3BENK AaHE HA My3WKa: 5 Yaca
3apexaaHe Ha CAyWanKuTe: 0Kono 1,5 4aca

3apexaaHe Ha Kanbha 32 3apexAaHe: 0KoNo 3,54

Terno: 720 g

TEXVIKE XApaKTNPLOTIKG:

Bluetooth®: v5.0

Ynootnpi{6yeva npodik: Headset ~ Handsfree - A2DP - AVRCP
EpBéreta: 10mt

EGpog ZuxvoTnTa Bluetooth®: 2402-2480Mhz
Téon Mnataplag: 3,7V

Xwpntikétnta Miatapiag: 1200mAh

©Upa MicroUsB Taan (V): 5V

©pa MicroUSB pevpa (A): 1000mA

loxug EE660U: 2.5mv

ERP: 1mv

Xpdvog e avapovri: 500 Gpeg

Xpévog Avanapaywyiic: 5 @peg

DOPTLON axoVOTIKGV: 1.5 Gpeg mepinou
option Charging Case: 3.5 Gpeg epinou
Bapo: 720g

5,0 Jlaal sl

- paial) i puall 558 il - il g gl - el Aol e sl plia 1
sl Copdl i sl opltly

A e 2480- 50 o 2402 1551 325 52

il ud Il 1200

25

sl

g e 1 Al AL )
el 500 :laxiu¥l gin g iae

elu§

5 ol bl s iy

Ugjiidele 1,5 108V delaw o

5 el 3,5 1ol e G

720 055



EN - Using the device may, in some cases, interfere with the correct
functioning of medical devices (e.g. pacemakers).

Prolonged exposure to high volume and prolonged use may cause
permanent damage to hearing

Do not use the device in places where being unable to hear external
noises could prove dangerous (e.g. railway crossings, train platforms)
If used when driving, comply with the regulations in force in the
relevant country.

Children should be supervised when using the device and all accesso-
ries and packaging should be kept out of their reach.

Do not expose the device for prolonged periods to damp, dust, soot,
steam, direct sunlight, and excessively high or low temperatures, which
could result in it malfunctioning

Use only suitable chargers for chargin

Regularly charge the product (at least once every 3 months)

IT - Lutilizzo del dispositivo pud in alcuni casi interferire con il corretto
funzionamento di dispositivi medicali (es. Pacemaker)

Lesposizione prolungata a un volume elevato ed un utilizzo prolungato
possono provocare danni permanenti all'udito.

Barn mé4 holdes under oppsyn nar de bruker apparatet, og. alt
ekstrautstyr og emballasje ma utenfor deres rekkevidde

Apparatet ma ikke oppbevares pa steder med hay luftfuktighet, mye
stov, sot, damp, direkte sollys, sveert hoye eller lave temperaturer. |
motsatt fall kan det oppsta feilfunksjoner i apparatet

Bruk kun egnede batterier til ladin

Lad opp produktet med jevnlig mellomrom (minst en gang hver 3
maned)

P -A ulilzagha do dlispositivo pade, nalguns casos, inferferr com
médicos (por ex. marca-

passos cardiacos).
Aexposicao prolongada a um volume elevado e uma utilizagéo prolon-
gada podem causar danos permanentes no ouvido.

Nzo utilize o dispositivo em locais em que poderia ser perigoso nao

EN - Cellularline S.p.A. declares that this bluetooth speaker complies with
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of conformity is availa-
ble at the following Internet address:

ouvir os sons do ambiente (por ex de nivel, pl

de estagdes ferrovirias)

Em caso de utilizagao durante a condugao, respeite as normas em
vigor nos respetivos paises.

Mantenha as crianas sob vigilancia quando utilizarem o dispositivo
& mantenha também os acessorios ou partes de embalagem fora
do alcance delas.

NZo cologue o dispositivo em locais expostos a humidade, poeira,
fuligem, vapor, luz solar direta, temperaturas demasiado elevadas
ou demasiado baixas; do contrario, poderiam ocorrer maus fun-
cionamentos

Para a recarga utilize
Recarregue © produto regularmente (pelo menos uma vez todos
0s 3 meses).

CS- Pouiti pfistroje muze v nékterych pfipadech ovlivnit spravné
afizent

Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare
non sentire i suoni ambientali (es. passaggi a livello, sulle banchine
delle stazioni dei treni)

In caso di utilizzo durante la guida attenersi alle normative vigenti
nei rispettivi paesi

Sorvegliare i bambini quando utilizzano il dispositivo, inoltre, tenere
fuori dalla loro portata accessori o parti di packaging

Non collocare il dispositivo in luoghi esposti a umidita, polvere,
fuliggine, vapore, luce solare diretta, temperature troppo elevate o
troppo basse, in caso contrario verificarsi

Per la ricarica utilizzare esclusivamente caricabatterie idonei
Ricaricare regolarmente il prodotto (almeno una volta ogni 3 mesi)

FR- Lutilisation du dispositif peut, dans certains cas, interférer avec le
bon fonctionnement d'appareils médicaux (pacemaker par ex.)

Une exposition & un volume élevé et une utilisation prolongée peuvent
provoquer des Iésions permanentes a l'ouie.

Ne pas utiliser le dispositif dans des lieux ot le fait de ne pas entendre
les bruits environnants peut étre dangereux (par ex : passages a
niveau, quais de gares).

En cas d'utilisation pendant la conduite, respecter les réglementations
en vigueur dans les pays dutilisation.

Surveiller les enfants quand ils utilisent e dispositif et garder les acces-
soires et les emballages hors de leur portée.

Ne pas mettre le dispositif dans des endroits exposés & 'humidité,  la
poussiére, 4 la suie, a la vapeur, 4 la lumiére directe du soleil, & des
températures trop élevées ou trop basses, car ces conditions peuvent
provoquer de mauvais fonctionnements

Pour la charge, utiliser des
Recharger le produit réguliérement (au moins une fois tous les 3 mois).

DE -Die Benutzung des Gerétes kann in einigen Fallen mit dem
korrekten Funktionieren von medizinischen Geraten (2.B
Herzschrittmacher) interferieren

Die lang andauernde Aussetzung durch hohe Lautstirke und ein
andauernder Gebrauch kdnnen verur-

fungovani
Dlouhodobé vystaveni vysoké hlasitosti a dlouhodobé pouzivani maze
zplisobit trvalé poskozeni sluchu.

Pristroj nepouzivejte v mistech, kde by mohlo byt nebezpe&né
neslySet okolni zvuky (napf. na Zzelezniénich prejezdech, na
nastupistich viakovych stanic)

VpFipads pouziti behem fizeni dodraue platné predpisy v prilusnych
zel

Dohhzejte na dati v pfipadé, ze pouzivaii zafizeni, a udrzujte take
mimo jejich dosah prisluSenstvi nebo jednotlivé casti balent
Nepokladejte pfistroj na mista vystavena vihkosti, prachu, sazim,
pafe, piimému slune¢nimu zfeni, piilis vysokym nebo pilis nizkym
teplotam, mohlo by dochazet k porucham

Pro dobijeni pouzivejte vyhradné vhodné nabijeck

Vyrobek pravidelné dobijejte (nejméné jednou za 3 mésice).

SL - Uporaba naprave | lahko v nekaterin primerih vpliva na pravilno
delovanje (npr. srénih

Dolgotrajna izpostaviienost visoki glasnosti in dolgotrajna uporaba
lahko povzroti trajno poskodbo sluha.

Naprave ne uporabljajte na mestih, kjer bi lahko bilo nevarno, da
ne slisite zvokov okolja (npr. nivojski zelezniski prehodi, plostadi
Zelezniskih postaj)

V primeru_uporabe med voZnjo upostevajte predpise, ki veljajo v
posameznih drzavah

Nadzirajte otroke pri uporabi naprave, poleg tega hranite izven njiho-
vega dosega pripomocke ali dele embalaze

Naprave ne postavijajte na mesta, ki so izpostavijena vlagi, prahu,
sajam, hlapom, neposredni soncni svetiobi, previsokim ali prenizkim
temperaturam, sicer se lahko pojavijo nepravilnosti delovanja

Za polnjenje uporabljajte samo primerne polnilnike baterij

Izdelek redno polnite (vsaj enkrat na 3 mesece).

HR- Uporaba uredaja moze u nekim sludajevima ometati pravilno
funkcioniranje medicinskih uredaja (npr. pejsmejkera)
izlaganje visoko] glasnoéi i produliena uporaba mogu

sachen.
Das Gerét nicht an Orten benutzen, an denen es gefahrlich sein
kénnte, die Umweltgerausche nicht zu héren (z.B. Bahniibergénge,
an Bahnsteigen)

Im Fall von Benutzung am Steuer sind die giiltigen Vorschriften des
jeweiligen Landes zu beachten

Kinder beaufsichtigen, wenn sie das Geréit benutzen, dariiber hinaus
Zubehsr oder Teile der Verpackung auRer deren Reichweite aufbe-
wahren

Das Gerét nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, Ru,
Dampf, direktes Sonnenlicht, zu hohe oder zu niedrige Temperaturen
ausgesetzt sind, andernfalls kénnten Fehlfunktionen auftreten

Zum Aufladen geeignete n
Das Produki regelmaig laden (mindestens einma alle 3 Monate)

ES - En algunos casos, el uso del dispositivo puede interferir en el
de

prouzrocm trajno ostecenje sluha.

Ne koristite uredaj na mjestima gdje bi moglo biti opasno ako se ne
&uju zvukovi okoline (npr. Zeljeznicki prijelazi na razini, na platforma-
ma zeljeznickih stanica)

U slucaju koristenja tiiekom voznje, slijedite propise koji su na snazi
u zemljama upotrebe

Djeca trebaju biti pod nadzorom prilikom koristenja uredaja, a osim
toga, Cuvaijte izvan dohvata pribor ili dijelova pakiranja

Ne postavljajte uredaj na mjestima izlozenim viazi, prasini, adi, pari,
izravnoj suncevoj svjetlosti, ili preniskim

jer u suprotnom moze doci do kvara

Za punjenje koristite samo odgovarajuce punjace

Redovito punite proizvod (najmanje jednom svaka 3 mjeseca).

BG - Manon3saHeto Ha yCTPOWCTBOTO MOXe B HAKOM Clyuaum Aa
N0BAMAE BBPXY DYHKUMOHUPAHETO Ha MEAULMHCKN U3AenUs (Hanp.

correcto médicos (p.ej.
La exposicion prolongada a un volumen elevado asi como el uso pro-
longado pueden causar dafio permanente de la audicion.

No utilice este dispositivo en lugares donde la imposibilidad de oir los
sonidos del entorno pueda resuitar peligroso (p.ej, pasos a nivel, en los
andenes de las estaciones de trenes)

Si utiliza el dispositivo mientras conduce, cumpla las normas vigentes
en los respectivos paises

Vigile a los nifios cuando utilizan el dispositivo, ademas mantenga fuera
de su alcance los accesorios y las piezas del embalaje

No coloque el dispositivo en lugares expuestos a humedad, polvo,
hollin, vapor, luz directa del sol, temperatura demasiado elevada o
demasiado baja; de lo contrario podria provocar un funcionamiento
incorrecto del dispositivo

Para cargar el producto, use un cargador adecuado.

Cargue el producto con regularidad (al menos una vez cada 3 meses).

TR- Cihazin kullaniimasi bazi durumlarda tibbi cihazlarin (drnegin, kalp
pili) dogru galismasini engelleyebilir

Yiksek sese uzun siire maruz kalma ve uzun siire kullanma isitme
duyusunda Kalici hasarlara yol agabilir.

Cihazi civardaki sesleri duymamanin tehlikeli olabilecegi yerler-
de (6rnegin, hemzemin gegitler, tren istasyonlarindaki peronlar)
kullanmayin.

Siiriis sirasinda kullanirken bulundugunuz iilkenin yiirirlikteki
yasalarina uygun hareket edin.

Cihazi kullanan gocuklar gozetim altinda bulundurun, ayrica
aksesuarlar veya ambalaj elemanlarini erisemeyecekleri yerlerde
saklayin

Cihazi nem, toz, is, buhar, dogrudan giines 15131, asin yiksek veya
diisiik sicakiiklara maruz kalacagi yerlerde bulundurmayin, aksi halde
arizalar meydana gelebilir

Yeniden sar] iin sadece uygun sarj cihazlarini kullaniniz

Uriin dizenli araliklarla (en az her 3 ayda bir defa) yeniden sarj
edilmelidir.

NL - Het gebruik van het apparaat kan in enkele gevallen interfere-
ren met de correcte werking van medische apparatuur (zoals bijv.
pacemakers).

Een langdurige blootstelling aan een hoog volume en een langdurig
gebruik kan
Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar het uitsluiten van omge-
vingsgeluiden gevaarlijk kan zijn (bijv. spoorwegovergangen, op het
perron van treinstations).

Wanneer het apparaat gebruikt wordt tiidens het rijden, moeten de
plaatselijk geldende regelgevingen in acht worden genomen.

Kinderen moeten tijdens het gebruik van het apparaat onder toezicht
staan; houd ires of delen van de ing buiten het bereik
van kinderen.

Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof,
roet, stoom, direct zonlicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit
defecten ten gevolge kan hebben

gebruik voor het opladen uitsluitend geschikte batterijladers

laad het product regelmatig op (minstens één keer in de 3 maanden).

FI- Laitteiden kéyttd voi joissakin tapauksissa hairita la&kinnallisten
laitteiden (esim. sydamentahdistinten) oikeaoppista toimintaa.

suurelle ja pitkitetty
kéyttd voivat johtaa pysyviin kuulovaurioihin.
Ald kayta laitetta paikoissa, joissa on tarkeaa kuulla ympériston
aénet (esim ja juna-
asemien penkit).
Ajon aikana
Vanvo lacton lafigen Kayltoa ja plda lisavarusteet ja pakkausosat lasten
ulottumattomissa
Al3 aseta laitetta kosteudelle, pdlylle, noelle, hoyrylle, suoralle auringon
valolle, liian kuumalle tai liian kylmalle lampdtilalle altistuviin paikkoihin.
Muussa voi olla toimintahairisit
Lataa sopivia latureita amalla
Lataa tuote 6 viliajoin

kerran 3

SV- Anvandningen av enheten, far inte pa nagot satt péverka korrekt
funktion av ks utrustning (t ex

LAngvarig ulsatining for en hog volym och en langvarig anvéndning,
kan orsaka permanenta horselskador.

Anvénd inte enheten pa platser dar det kan vara farligt att inte hora
ljuden i miljén (t ex jarnvagsovergangar, tagperronger)

I handelse av anvandning under bilksrning folj gallande foreskrifter i
de olika linderna

Overvaka barn nar de anvander enheten, hall dessutom tillbehdr och
delar av frpackningen utom rackhall for dem

Placera inte enheten pa platser, utsatta for fukt, damm, aska, anga,
direkt solljus, alltfor hoga eller laga temperaturer, i motsatt fall kan
felfunktioner uppsta

Anvand endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

DA- Brugen af enheden kan i nogle tilfzelde forstyrre medicinske enhe-
ders (for eksempel Pacemaker) korrekte funktion

Langvarig udszttelse for hoj lydstyrke eller langvarig brug kan medfore
permanent horeskade.

Brug ikke enheden pa steder, hvor det kan vaere farligt ikke at hore
lydene fra_omgivelserne (for eksempel jernbaneoverskaeringer, pa
perroner pa banegarde)

Hvis enheden bruges under korsel skal man folge de enkelte landes
geeldende love

Born skal vere under opsyn nar enheden bruges, desuden skal tilbehor
og emballagedele veere uden for deres raskkevidde

Opbevar ikke enheder pa steder udsat for fugt, stov, sod, damp, direkte
sollys, for hoje eller for lave temperature ellers kan det forarsage
funktionsfejl

Anvéind endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

NO- Nar apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk
utstyr (eks. Pacemaker)

Lang tids eksponering for hayt volum og bruk over lang tid uten pauser
kan forarsake permanente skader pa horselen.

Ikke bruk dette apparatet pa steder hvor det kan veere farlig a ikke hore
lyder og stev i omgivelsene, for eksempel ved jernbaneoverganger,
togstasjoner osv.)

Hvis apparatet brukes i bilen bes man folge relevant lovgivning for
veiferdsel som gjelder i brukslandet

MPOABIXMTENHOTO UaNaraHe Ha Bb3AEHCTBMETO HA BUCOKA CUna
Ha 3ByKa U TenHoTO moraT na
NEepPMAHEHTHO yBPeXAaHe Ha cyXa.

He v3nonssaiite yCTpoiCTBOTO Ha MeCTa, Ha KOWTO MOXe A4a Ma
ONAacHOCT Aa He AONABSTE OKOMHUTE 3BYLM (HANP. NP MPenean, Ha
NEpPOHNTE Ha X.M. raph)

B cnydaii Ha ynoTpeba no Bpeme Ha wodupare ce NpUAbPXaTe
KbM eCTBAlINTE HOPMA B CbOTBETHUTE CTPaHN

KoHTponupaiiTe feuata, Korato M3nonasar ycTPOWCTBOTO, MAM
APbLXTe aney OT TexHWs [OCEr NPUHAANEXHOCTMTE UMM YacTUTe
Ha onakoskaTa

He pasnonaraiiTe yGTpoiCTBOTO Ha MECTa, M3NOXEHM Ha BNAXHOCT,
npax, CaXaW, M3NApeHWs, Npsika ClbHYEBA CBETNMHA, TBLPAE
BUCOKA UM TBLP/E HUCKA TEMMEPATYpa, B NPOTUBEH CRIyyai TpsIbBa
/@ 0 NPOBEPUTE 33 HEU3NPABHOCTH

3a WiTe eAMHCTBEHO
ycTpoiicTea

3apex/jainTe peaoBHO NPOAYKTa (NOHE BeAHBX Ha TP Meceua).

3apsaHn

EL - H Xpfion TG GUOKEUfG, OE OPIOHEVES TEPITITQIGEG, HTTOPET
va GMel 0T oWoTH i i DV (T

Bnuarosém)
H maparetapévn £kBeon o uyNAR £viaon kai n TapaTeTapévn Xpron
WTT0POUY Vel TIPOEEVATOUY POVIEG BAGBEG GTNV aKON.

Mn XPNOILOTIOIEITE T GUOKEUR GE XWPOUG 6TIOU Ba ATAV ETTIKIVEUVO
VO NV PTTOPEITE Va  AKOUTE TOUS fiXOUS ToU TEPIBEANOVTOG (TT.X.
QVIOOTIEBEG BIGBATEIS, OTIG GTTOBABPES TwV OIBNPOSPOMIKY
oTABHGN).

S& TEPITTWON XPRONS KaTé TNV 0BfYNaN, va TpEiTe TV 10x60usa
Voy0BEaid TG aVTITOIXNG XWPAS.

o emOTTEGETE A PIKPG TAIBIG 6TAV GUTE XPNOIMOTIOIOUY T
GUOKEUT. AKOMN, VO BIGTNPEITE HaKPIG aTT6 AUTG agEGOUGP 1 wépn
MG oUKeuaolag
My TOTOBETEITE T GUGKEUI GE XWPOUG eKTEBEILEVOUS OE Uypaaid,
oKOV, @IBGAN, aTPO, GPECO NAIOKO QWS, BEPUOKPATIES TIOAD
UYNAES 1) TTOAD XapNAEG. Z€ avTiBeT TrepirTwon, Ba pmopouoay va
TPOKANBOGY SUGAEITOUPYiEG
Tia T @SpTion AOTE ATTOKAEIOTIKG KATGA QopTIoTEG.
Na QOPTIZETE TAKTIKG TO TTPOI6V (TOUAAXITTOV i GOpG KABE 3 priveS).
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cellularlin ‘
Cellularline 5.p.A. also declares that this bluetooth speaker complies with
Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT - Cellufarline S.p.A dichiara che questo speaker bluetooth & conforme alla
direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita &
disponibile al seguente indirizzo internet:

cellularline. i ‘
Cellularline 5.p.A dichiara altres! che questo speaker bluetooth & conforme alla
direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

FR - Cellularline 5.p.A déclare que cette enceinte bluetooth est conforme 4 la
directive 2014/53/UE. L'intégralité du texte de la déclaration de conformité UE
est disponible 3 Iadresse Internet suivante :

cellularline.com/fi i
Cellularline 5.p.A déclare également que cette enceinte bluetooth est conforme
4 la directive 2011/65/EU mise a jour par la directive 2015/863/EU.

DE - Cellularline .p.A erklart, dass dieses Bluetooth-Speaker der Verordnung

2014/53/EU entspricht. Der Text der EU- ist
unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
cellularlin d formita

Celularline 5.p.A erklart auBerdem, dass dieser Bluetooth-Speaker der
Verordnung 2011/65/EU. entspricht, die durch die Verordnung 2015/863/EU
aktualisiert wurde.

€5 - Cellularline $.p.A declara que este altavoz Bluetooth cumple con la directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad se encuentra
disponible en la siguiente direccién de Internet:

cellularlin :
Cellularline 5.p.A. también declara que este altavoz Bluetooth cumple con la
directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

TR - Bu bluetooth hoparlériin 2014/53/UE yonergesine uygunlugu Cellularline
S.p.Atarafindan bildirilmistir. Uygunluk Beyaninin tam metnini asagidaki internet
adresinde bulabilirsiniz

cellularlin
Cellularline $.p.A, ayrica bu bluetooth hoparloran zo1s/sea/su ‘dan giincellenen
2011/65/EU y6nergesine uygun oldugunu bildirmistir.

NL - Cellularline S.p.A verklaart dat deze Bluetooth-speaker voldoet aan Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaringis beschikbaar
op de volgende website:

p cellularlin i e
Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze Bluetooth-speaker voldoet aan
Richtlijn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij Richtlijn 2015/863/EU.

FI - Cellularline S.p.A vakuuttaa, ettd tima bluetooth-kaiutin on direktiivin
2014/53/UE mukainen. Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taydellinen teksti on
saatavissa seuraavasta Internet- osmllees(a

ps: cellularlin e
Cellularline S.p.A vakuuttaa myds, ettd taméd bluetooth-kaiutin on direktiivin
2011/65/EU, paivitetty 2015/863/EU, mukainen.

SV - Cellularline .p.A forklarar att denna bluetooth-hogtalare éverensstammer
med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten om EU-forsékran om Gve-
rensstammelse fins tilganglig p folande internetadress

cellularlin

N - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.
For more information, please see the following page
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
I nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.
Per ultrior informazioni consultare 2 pagina

p cellularline. g gal

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie Iégale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.
Pour en savair plus, consulter la page
ps cellularline. ia-legal

- INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze  durch eine  gesetzliche Garantie fir
Konformitatsmangel gedeck.

Weitere Informationen finden Sie auf der Website

p cellularline.com/d

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estdn cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccién del consumidor.
Para més informacién, consulte la pagina:

p cellularline. g

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER

- INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS
POUR LES UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de
I'Union Européenne et dans ceux appliquant le systéme de collecte sélective)
Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante,
indique que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire
au terme de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages &
lenvironnement ou & la santé dus & Iélimination incorrecte des déchets,
nous invitons I'tilisateur & séparer ce produit dautres type de déchets et
de le recycler de fagon responsable pour en favoriser Ia ré de:

- ANVISNINGER ~ VED ~ AVFALLSHANDTERING ~ AV
FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gjelder for land | EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
erket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader
pa milio eller helse som folge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man
brukeran & soparero detio produist fra amnet avil og esrklere det
henhold il gjeldende for

ressources matérielles.
Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit
ou les services locaux pour obtenir les i

quant & la collecte sélective et au recyclage de ce type de produt. Les
entreprises sont également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier
les conditions visées dans le contrat d'achat. Le produit en question ne doit
pas étre éliminé avec d'autres déchets commerciaux.

Ce produit contient une batterie non remplacable. N'essayez pas douvrir le
produit ou denlever la batterie car cela endommagerait le produt. Veuillez
contacter le centre de recyclage le plus proche pour collecter la batterie. La
batterie contenue 4 lintérieur du dispositif a été congue pour durer autant
que le produit.

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web http://www.cellularline.
com

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europaischen Union und jene
mit Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf
hin, dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen
Hausmiill entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschéden
durch das unsachgemaie Entsorgen von Abfall vermieden werden,
muss dieses Produkt vom anderen Mill getrennt und

bes kontakte hvor produktet ble kiopt, eventuelt
det nzrmeste kildesorteringsanlegget. Her vil man fa_all informasjon
kildesortering og resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes
kontakte egen leverander for informasjon om bestemmelser  kjpskontrakten.
Dette produktet mé ikke kasseres sammen med annet avfall fra virksomheten.
Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes. Man mé
aldri apne produktet eller fierne batteriet, da dette kan medfore feilfunksjoner
eller skader pa produktet. Batteriet ma ikke fiemes pa egenhand. Kontakt
ditt lokale avfallshandteringsanlegg for informasjon om dette. Produktets
innvendige batteri er blitt utviklet ik at det har varighet for hele produktets
livssyklus.

For ytterligere informasjon henvises det til nettsiden http://www.cellularline.
com

PT - INSTRUGOES PARA A ELIMINAGAO DE EQUIPAMENTOS
DESTINADAS A UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da
Unio Europeia e nagueles com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagao indica que o produto
néo deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo
de vida. Para evitar danos ao ambiente ou & sauide causados pela eliminagéo
inadequada dos residuos, aconselhamos o utiizador a separar este produto
do outros tipos de residuos e recicla-lo e forma responsavel para favorecer
a reutilizagao sustentavel dos recursos naturais. Convidamos os utiizadores

a contactar o do qual adquiriram o produto ou o

recycelt werden. Hierdurch wird die ieder von
Materialressourcen unterstiitzt.

local para solicitar todas as informagdes relativas
& recolha seletiva e a reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os

und der Wiederverwertung dieser Art
von Produkt, sollten das Geschaft i dem das
Gerat gekauft wurde, oder die entsprechende Behdrde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma und die

des Kaufvertrages diesbeziiglich priifen. Dieses Produkt darf nicht
zusammen mit anderen Gewerbeabfallen entsorgt werden.

Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt
werden. Daher darf nicht versucht werden, das Geréit zu dffnen und diese
herauszunehmen. Es kénnten hierdurch Stdrungen und Schden am Produkt
verursacht werden. Bei der Entsorgung des Produkts muss sich an die értliche
Behorde fir Millentsorgung gewandt werden, um die Batterie zu entfernen.
Die Batterie des Geris ist so konzipiert, dass sie wahrend der gesamten
Betriebszeit des Produkts genutzt werden kann.

Fir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.

Uriinlerimiz; tiketici korunmast ile ilgili yi i mili kanunlar
ongordlenlere gore uygunsuzlukiara kars1 yasal garantiye sahiptr
Daha faza bilgi igin http

Ilularlin gal
NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE

Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsge-
breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbe-
scherming.

Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisédteinen takuu koskien virheité, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.
Lisitietoja varten, katso sivu
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vara produkter omfattas av en rittslig garanti for bristande 6verensstimmelse
i enlighet med lovbestemte garanti, som omfatter overensstemmelsesfejl i
henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.

For yderligere oplysninger henvises il siden
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI
Vores produkter er dakket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-

.com

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Union Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el
producto no debe ser eliminado con ofros residuos dométicos cuando
finalice su ciclo de vida. Para evitar eventuales darios al medio ambiente o
ala salud causados por la eliminacion inoportuna de los residuos se invita al
usuario a separar este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de
forma responsable para favorecer la reutilizacion sostenible de los recursos
materiales. Se invita a los usuarios domésticos a contactar el distribuidor al
que se ha comprado el producto o la oficina local para obtener Ia informacion

. Se

relativa ala recogida yal este
invita alos contactar con su proveedory verificar o
términos y las del cont d

ciminaaa con oot rosiuos comerciacs. ot producto lleva en su interior
una bateria que el usuario no puede sustituir, no intente abrir el dispositivo
ni quitar la bateria ya que ello podria causar un mal funcionamiento o dafiar
seriamente el producto. En caso de eliminacion del producto le rogamos que
contacte el ente local de eliminacion de residuos para efectuar Ia remocion
dela baterfa. La bateria que se encuentra en el interior del dispositivo ha sido
proyectada para poder ser utilizada durante todo el ciclo de vida del producto.
Para mayor informacion visite el sitio web http://wwuw.cellularline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI ICIN
TALIMATLAR

(Avrupa Birligi ilkeleri ile ayristiriimis toplama sistemlerine sahip ilkelerde
gegerlidir) Uriiniin veya bel jelerinin izerinde yer alan bu isaret, kullanim

stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbruger
Foryderligere oplysninger henvises i siden

CeHuIavhneS p.A forklarar dven att denna bl h-hogtal
med direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU

DA ~ Cellularline S.p.A erklzerer, at denne bluetooth hjtaler er i henhold til
2014/53/EF direktivet. Overensstemmelseserklaeringens komplette tekst er
tilgngelig pé folgende Internet adresse:

cellularlin ‘
Cellularline .p.A erklzzrer desuden, at denne bluetooth hojtaler er i henhold i
2011/65/EU direktive opdateret med 2015/863/EU direktivet.

NO - Cellularline .p.A erklzerer at denne bluetooth-hoyttaleren eri samsvar med
direktiv . Den teksten i er & finne pa
denne internettadressen:

cellularlin i e
Cellularline 5.p.A erklaerer i tillegg at denne bluetooth-hgyttaleren er i samsvar
med direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT - A Cellularline S.p. A declara que esta coluna bluetooth esté em conformidade
com a diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragéo de conformidade esta
disponivel no seguinte enderego da Internet:

cellularlin
ACellularline .p.A declara ainda que esta coluna bluetooth esté em conformida-
de com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela diretiva 2015/863/UE.

€5 ~ Cellularline S.p.A prohla3uje, Ze tento Bluetooth reproduktor vyhovuje
smérnici 2014/53/EU. Cely text prohlaSent o shodé EU je k disporicina ndsleduici

é adrese: https://www.cellularlin formita
Cellularline S.p.A dale prohlasuje, Ze tento Bluetooth reproduktor vyhovuje
smérnici 2011/65/EU aktualizované smérnici 2015/863/EU.

SL- Drutba Cellularline S.p.A. izjavlja, da so ti zvoéniki Bluetooth skladni z dolodili
Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
naslednjem internetnem naslovu:

cellularlin i e

Druzba Cellularline S.p.A. prav tako izjavlja, da so ti zvocniki Bluetooth skladni z
dolocili direktive 2011/65/EU, posodobljene  direktivo 2015/863/EU.

HR - Turtka Cellularline S.p.A izjavljuje da je ova bluetooth zvuénik u skladu
s direktivom 2014/53/UE. Cjelovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na
sljedecoj internetskoj adresi:

cellularlin i e
Turtka Cellularline 5.p.A takoder navod da je ovaj bluetooth zvuénik u skiadu s
direktivom 2011/65/EU azuriranom s 2015/863/EU.

ularlin I
p: I g

O - INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gieldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren
Se nettsiden http: cellularlin ia-legale for ytterligere
informasjon.

PT - INFORMACOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0s nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de
conformidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de
defesa do consumidor.

Para mais informagdes, consultar a pdgina
https://wwuw.cellularline.com/en/garanzia-legale

€S ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zakonna zéruka na vady shody podle platnych
vnitrostatnich pravnich predpisii na ochranu spotiebitele.

Dalii informace naleznete na strance
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCLJI

Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu  nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potro3nikov.

Za vet informacij glejte na strani
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMACIE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koj se primjenjuju za zatitu potrosaa.
Vige informacija potraite na stranici
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

BG - UHOOPMALMA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA FAPAHUMA
HawwTe NpoAyKTM Ce NOKPUBAT OT 3aKOHOYCTaHOBEHATa rapaHuUMA 3a MNca
wa KakTo e o

32 33uTa Ha
3a Mb/Ha MHGOPMAUMA MOCETETe CTPaHNUATE
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

EL - NAHPOOOPIEX MA TH NOMIMH EMTYHIH
Tanpoiévra pag kaAUTTOVTaL and vépun eyyonon
oUWV e 6,11 MPOPAENETL Mo ToUG EQBPUOTTEOUS EBVIKDUG VEHOUG ia

mriinii 5z konusu Urinin diger ev atiklaryla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektlgml gbsterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf
edimesi sonucunda cevre ve salk izerindeki meydana gelebilecek
zararlarin dnlenmesi amaciyla kullanicinin bu triini diger atik tiplerinden ayri
olarak saklamasi ve malzeme kaynaklarinin sirdirilebilir sekilde yeniden
kullanimini ézendirmek amaciyla’ sorumlu bir sekilde geri donistirmesi
dnerilmektedir.

Ev kullanicilar bu tip riinlerin ayri toplanmast ve geri déniistiiriimesiyle ilgili

a contactar o seu forecedor e verificar os termos
& as condigbes do contrato de compra. Este produto nao deve ser eliminado
junto com outros residuos comerciais. Este produto contém no seu interior
uma bateria que nao pode ser substituida pelo utilizador. Nao tente abrir o
dispositivo nem retirar a bateria porque isso pode causar problemas de
funcionamento e danificar gravemente o produto. Em caso de eliminagao do
produto, pedimos que contacte a entidade local responsavel pelo tratamento
& eliminagao de residuos, para que proceda & remogzo da bateria. A bateria
contida no interior do dispositivo foi concebida para poder ser utiizada
durante todo o ciclo de vida dtil do produto. Para mais informagdes visite o
sitio web http://www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU
(Pouile se ve statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémem
tFidéni odpad.)

Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, Ze po
ukonceni Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spolecns s jinym
komunéinim odpadem. Za tcelem zabranéni pripadnym Skodam na Zivotnim
prostiedi nebo na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadd Zadame
uZivatele, aby tento vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélené
od ostatniho odpadu, ¢imz napomuze udrzitelnému vyuzivani materidinich
2droji. Uzivatele — soukromé osoby Zadame, aby kontaktovali prodejce, u
néhoz vyrobek zakoupili, nebo mistni ufad urteny k poskytovani informaci
tykajicich se tfidéného odpadu a recyklace tohoto druhu vyrobku. Uzivatele —
podniky Zadame, aby i svého podminky
prislusné kupni smiouvy. Tento vyrobek nesmi byt likvidovan spolecné s jinym
odpadem pochézejicim z obchodni Einnosti. Uvnitf tohoto vyrobku se nachazi
baterie, kterou uZivatel nemiize vyménit. Nezkousejte zafizeni otevirat nebo
baterii vyjimat — takovy postup miize zpisobit poruchy a vazné poskodit
vyrobek. V pripads likvidace vyrobku Vas prosime, abyste kontaktovali mistni
zaizen pro likvidaci odpadil, kleré bateri vyjme. Baterie umisténa ve vyrobku
byla navrzena tak, aby mohla byt pouzivana béhem celé Zivotnosti zafizeni
Dalsf informace mazete nalézt na webové strance http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV
V ZASEBNIH GOSPODINJSTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in
ostalih s sistemi lotenega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavreti skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivijenjskega
cikla. Za prepretitev_morebitne Skode za okolje ali zdravie ljudi zaradi
nenadzorovanega odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da lo¢i ta
izdelek od ostlih vt odpadkov n ga adgovamo recikira fer s tem spcdbuja
sonaravno ponovno uporabo irov. Uporabn

Vabljoni, da stopi v ik s prodajaicem, pri Katerem o zdelek kupih, ali na
krajevni upravni organ, za podrobnosti glede lotenega zbiranja in recikliranja
za 1o vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stk z
dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovoljeno
odlagati skupaj z drugih industrijskimi odpadki. Ta izdelek ima notranjo
baterio, ki jo ne more zamenjati uporabnik; ne poskusajte odpreti naprave
ali odstraniti baterije, ker bi to lahko povzroilo okvaro in resno podkodovalo
izdelek. V primeru odstranjevanja tega izdelka se obrnite na lokaino podietje

tiim bilgiler {iriinii satin aldiklari saticiyla veya yerdeki
daireyle baglant: kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilart kendi tedarikgileriyle
baglanti kurmaya ve alim sézlesmesi sart ve kosullarini kontrol etmeye davet
edilir. Bu driin diger ticari atiklarla birlikte bertaraf edilmemelidir.

Bu {iriiniin iginde kullanici tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur;
cihazi agmaya veya bataryayi gikarmaya calismayin, bu uygulama driinde
arizalara veya ciddi hasar yol agabilir. Urlindn bertaraf edilmesi halinde
bataryanin ikarilmasi icin bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmasiyla
baglanti kurmaniz rica edilir. Cihazin iginde bulunan batarya, Griindn tam
kullanim 6mrii boyunca kullanilabilecek sekilde tasarlanmistir.

Daha fazla bilgi almak icin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret
edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met
systemen voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zin levensduur niet samen met ander
huishoudelij afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het

dkov, kjer baterijo. Baterija, ki se nahaja
v napravi, je zasnovana tako, da je v uporabi celoten Zivijenjski cikel izdelka.
Za dodatne informacije obisGite spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU
(Primjenjivo u zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za
odvojeno skupljanje otpada)

Oznaka na proizvodu ili u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod
ne smije biti zbrinut s ostalim kucni dom na kraju svog Zivotnog ciklusa.
Kako bi se izbjeglo o3tecenje okolisa ili zdravija uzrokovanog neprikladnim
odlaganjem otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta
otpada i odgovorno reciklira kako bi promicao odrzivu ponovnu upotrebu
materijalnih resursa. Korisnici u ku¢anstvima trebali bi trebali bi kontaktirati
prodavaca kod kojega ste proizvod kupili ili lokalni ured odgovoran za
sve informacije vezane za odvojeno skupljanje i recikliranje za ovu vrstu
proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da se obrate dobavijacu i proviere
uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno
s drugim komercijalnim otpadom. U ovom se proizvodu nalazi baterija
koju korisnik ne moze zamijeniti; ne pokuavajte otvoriti uredaj ili ukloniti
bateriju, jer to moze uzrokovati kvarove i ozbilino ostetiti proizvod. U slucaju

milieu of de volksgezondheid als gevolg van een
van afval te voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van andere
soorten afval te scheiden en het op een verantwoorde wilze te recyclen om
een duurzaam hergebruik van de materialen te bevorderen.
De huishoudeliike gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de
winkel waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie
voor alle informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor
dit type product. Zakelijke gebruikers worden verzm:hl coniat op o nemen
n het

roizvoda, obratite se lokalnoj organizacii za zbrinjavanje otpada
kako biste uklonili bateriju. Bateriju koja se nalazi unutar uredaja je dizajnirana
da se koristi tijekom cijelog Zivotnog ciklusa proizvoda. Za vise informacija
posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

WHCTPYKUMWU 3A W3XBBLPASHE HA OBOPYABAHETO 3A
ElOMAUJHM TIOTPEBMTENM (OTHacs ce 3a cTpayt o EBpOneiickus Cbioa 1
TaKVBa, B KOTO MM CHCTEM 3 PA3AETHO CLOMpaHE Ha OTNaAbLM)

met hun leverancier en de regels en
Controloren. DI product mag piet samon met ander hedrufsalva\ vermellgd
worden.

Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan
worden; probeer niet het apparaat te openen of de batteri] te verwijderen
omdat dit storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken.
In geval van vernielging van et product wordt u verzocht contact o Lo
nemen met het i

i batteri De battor] van het apparaat i onfworben om ts worden gebrukt
gedurende de gehele levensduur van het product

Ga voor meer informatie naar ons website http:/iwww.cellulariine.com

- OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN
HAVITTAMISESTA

LAITTEIDEN

Euroopan unionin jésenmaissa ja maissa, joissa on erilliset

v npootacia tou f. o nepatépw

BG - Cellularline S.p.A aeknapupa, ue Tosn bluetooth
0Tr0BapA Ha UIMCKBAHMATA Ha [peKTuBa 2014/53/EC. MbAHUAT TeKCT Ha
/AKNGPAUNATE 32 CHOTBETCTBME € AOCTBNIEH Ha CAEAHMA NHTEPHET aApec
www.cellularline.com/_ f-conformityhttps://ww
com/en/dichiarazione-conformitaOceen Tosa Cellularline S.p.A aexnapwpa, ve
To3u bluetooth puTen oTrosaps Ha Wa [upekTusa
2011/65/EC, akyannsupana ot upekTusa 2015/863/EC.

L - H Cellularline 5.p.A 8nAdvet 61t To nxelo Bluetooth cuppopdvETaL pe
v OBnyla 2014/53/EE. To mhripeg kelpevo TG Sikwong ouppdpdwong elvat
B1abéoupo oTnv axbhovdn buevBuvan:

cellularlin e
H Cellularline 5.p.A Smiver eniong 6t to nyelo Bluetooth cupkopdGVETaL
ue v Obnyla 2011/65/EE énwg auth emkaiporowidnke pe v O8nyia
2015/863/EE.

o) Aelanll Gy 5
delend) o2 ols «Cellularline S.p.Ax» Kaalucall Y sla83 A8 5 i
Jalsll asll 2014/53/UE 42253l 4aillas «Bluetooth®» :sislall &
el ) Blsie e plia Akl
ttps://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita
Aelawll o2 uh sl «Cellularline S.p.A.» dealuall o YV51p23
411 2011/65/EU 422 5ill 434laa «Bluetooth®» ssislall 2
.2015/863/EU 42253
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n asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, etté tuotetta ei

Gaylitan paAtylyd navilas yhdossa muiden koltalovgsiieiden kanssa.

Jotta jatteiden virheellisesta havityksests johtuvat ymparisto- tai terveyshaitat

valteltisiin, kytan on eroleliava ama tuole muista jletyypeisia Ja
kestivaa

) Slaglaall )
hutps:/fwww.celluarine.com/en/garanzia-legale

- INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC
USE (Applicable in countries in the European Union and those with separate
waste collection systems)

This mark on the product or documentation indicates that this product must
not be disposed of with other household waste at the end of is life. To avoid
any damage to health or the environment due to improper disposal of waste,
the user must separate this product from other types of waste and recycle it
in a responsible manner to promote the sustainable re-use of the material
resources.

Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should
contact the supplier and verify the terms and conditions in the purchase

Henknoaslakkaua Vehotetzan citamaan  yhieytts tuolteen myyneeseen

kalkkl Oarwuaval ||edot tamantyyppisen tuotteen enllwsesta keré
_ottamaan yhteytta omaan

ehdot. Tata tuotetta

ja

¢l saa havittad muiden kaupallisten fatteiden seassa.
Kayttaja ei voi vaihtaa tuotteen siséllé olevaa paristoa. Jos laitetta koetetaan
avata fai paristo koetetaan poistaa, vaarana on toimintahiriot tai vakavat
vauriot. Ota yhteytta
pariston, kun tuote on havitettava. Laitteen sisllé oleva paristo on suunniteltu
kestamaan tuotteen koko kyttian ajan.

Jos haluat lisatietoja, ky verkkosivulla http://www.cellulariine.com

SV - INSTRUKTIONER FOR  BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR
ANVANDARE | PRIVAT HUSHAI

(Galleri EU och andra europe\ska ander med separat insamlingssystem)
Denna mérkning p4 produkten eller pa dess dokument anger att produkten
inte far kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att
forhindra mojliga skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaklig
avfallshantering, uppmanas anvindaren att skilja denna produkt fran andra
typer av avfall och atervinna den pa ansvarigt satt, for att framja hallbar
atervinning av materiella resurser.

Hushallsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dér
produkten inkdpts, eller den lokala behcriga myndigheten, for all nddvandig
information betraffande separat insamling och tervinning for denna typ av
produkt. Foretagsanvandare ombeds att kontakta den egna leverantéren
och kontrollera villkoren i képeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas
i med annat iellt avfall

contract. This product must not be disposed of along with other

This product has a battery than cannot be replaced by the user. Do not attempt
to open the device to remove the battery as this could cause malfunctions
and seriously damage the product. When disposing of the product, please
contact the local waste disposal authority to remove the battery. The battery
inside the device was designed to be able to be used during the entire life
cycle of the product

For more information, visit the website http://www.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER
UTENTI DOMESTICI (Applicabile in paesi dell' Unione Europea e in quelli con
sistemi di raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati
dallinopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita 'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di ifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire
il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e
stato acquistato il prodotto o ['ufficio locale preposto per tutte le informazioni
relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto.
Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare |
termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve
essere smalfito unitamente ad alti ifiuti commerciali.

Questo prodotto ha allinterno una batteria non sostituibile dallutente,
non tentare di aprie il disposilvo o rimuovere a batieria, quesio puo
causare il prodotto. In caso di
emaltmento del prodolto i praga a contattare i locale onte di smalimenio
rifiuti per effettuare la rimozione della batteria. La batteria contenuta
allinterno del dispositivo e stata progettata per poter essere utlizzata durante
tutto il ciclo di vita del prodotto.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvandaren,
forsok inte 6ppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka
felfunktioner och orsaka allvarliga skador pa produkten. Vid avyttring av
produkten, vénligen kontakta den lokala myndigheten for avfallshantering for
bortskaffande av batteriet. Batteriet som finns inuti enheten r utformat for att
anvandas under produktens hela livscykel.

For ytterligare konsultera ww com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL
BRUGERE | PRIVATE HUSHOLDNINGER

(Geeldende for den Europaeiske Union og andre europzsiske lande med
sarskilte indsamlingsordninger)

Mzerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke
ma bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets
levetid er ophert. For at forhindre mulige skader pa miljoet eller menneskers
sundhed pé grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
1il at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pa en
ansvarlige made for at fremme bzeredygti brug af materialeressourcer.
Husholdningernes brugere bor enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
sarskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandor og kontrolere vilkarene og
betingelserne i kebsaftalen. Dette produkt ma ikke bortskaffes sammen med
andet kommercielt affald

Den produklet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.
Forsag aldrig at bne enheden eller fleme batteriet. Det kan forarsage
funktionsfejl og skade produktet alvorligt. | tifzelde af bortskaffelse af
produktet bedes du kontakte dit lokale renoveringsfirma om fiemelse
af batteriet. Batteriet i produktet er designet til at biive brugt under hele
produktets livscyklus.

Du kan finde flere
com

pa vores hitp://ww

npoaykTa WA B OKyMeHTauaTa nokassa, e
MpORYETLT o TpsiGBa Aa Ce UIXBLPNA C APYTM GUTOBU OTNAABLUM B Kpas
unkbn. 3a Ha Bpe/M 3a OKoNHaTa cpena
o 3APABETO, NPUUMHEHN OT HENPABUNHO U3XBLPNAHE Ha OTNAAbLM,
Ce NpuKkaHBa NOTPEGUTENAT Aa PasAens To3u NPOAYKT OT ApYrUTE BUaOBE
OTNaABLY 1 43 1O PELVIKIUPE Taka, Y€ 4 Ce yECHN YCTOMBATA NOBTOPHA
ynorpe6a Ha pecypcu.
npuKaHBaT Aa ce CBbpXaT C TbProBewa, 0T KOroTo ca NpuaoGunm npoaykTa,
VNW G MECTHWS OGDYIC, NPeMBUAEH 33 BCAKAKBA WHOPMALMS OTHOCHO
cuBupare 1 Ha TO3M TMN NpoayKT. BusHec
NOTPEGUTENUTE Ce NPUKAHBAT Ja Ce CBbPXAT CbC CBOS AOCTABYMK U Aa
NPOBEPST OBLIMTE YCrIOBUA Ha [OTOBOPA 3a 3akynyBaHe. To3u MPOAYKT
He TpABBA Aa Ce UIXBLPAS C APYTUTe TBPFOBCKN OTNaAbLYL. Toan NpoayKT
BKNI0YBA GATEUA, KOATO He MOXe Aa Ce NoAMeHs OT NoTpeBuTens; He ce
onuTBaiTe Aa OTBOPUTE YCTPOVICTBOTO N Aa W3BAAUTE GATepUATa, Thit
KaTo TOBa MOXe a MPUUMHI HEW3NPaBHOCT W Aa 3aCTPall CepHosHO
npoaykTa. B cnyait Ha a NpoayKTa ce npenopuusa Aa ce
GBLPKETE GNECTHIR UEHTL 22 ASTONAPaL Ha OTNARLAM, 92 42 vaBBpLLAT

€ 3aumrena, iy 'Aa MOXe 4a Ce Wanonasa npea uenml eKcnnoaTauwoNeH
LMKBI Ha NPOAYKTA. 3a AOMLAHUTENHA MHAOPMALMS NoceTeTe yeb caiTa
http:/iwww.cellularline.com

EL - OAHMIEE AIAGEZHE EZOMAIZMOY T1A OIKIAKOYE KATANAAQTES.
(EappoZeral o€ xwpes TG Eupwmaikii EVwoNg Kai Ot EKEIVEG HE
GUOTAATA EMAEKTIKAC GUMOYiG)

To Giijia €Tl To TIPOIOVTOG f| TNV TeK|INPIwOT ToU Belxvel O To TPOIGY
Bev TIpéTel va SiateBel pall e GAAG OIKIGKG aTIoppIUATa GTO TEAOG ToU
Kikhou Ziig Tou. Tia va amiogeuxBosv meavég PAdBeg oTo mepiBdov
) 0TV Uyeia amo T aveEEAEYKT BIGBEO TWV ATIOPPIMUATWY, KAAE(TaI O
TIEAGTNG Var BIGXWPICE! TO TTPOIGY AUT6 ATT6 GAAOUG TUTTOUG ATTOPPIATWY
Kal va 10 GVaKUKAGOE! e TPOTIO UTIEUBUVO GUpBGAAOVTGS o™ Bihoin
E£TaVaXPNOIIOTIOINON  TwY UNK@Y TIopwv. OI OIKIGKO!  KaTavaAwTéS
KQAOUVTCI VGl ETTIKOIVIVOUY HE TOV JETATIWANTA GG TOV OTI0i0 GYOPAGTAKE
70 TIOOV ] T0 TOTIIKO YPQEi0 APHOBIO YIa GAE TIC TANPOQOpiEG OETIKG e
TV EMIAEKTIKA GUAOYA Kall TNV GVAKUKAWGT GUTOG Tou TUTIoU TTpoivTo. Of
XprioTe Kahobvral va € e Tov

ToUg Kol va eAEyEouv Toug 6pouS Kai TIS poumoBEbES The oUpBaong
ayopé. To Tpoi6Y auT6 BeV TIPETEl va BiaTiBeTal pagi pE GAAG ENTIOPIKG
amoppippaTa. AT To TIpoioV BIGBETEI EOWTEPIK UTIATapia TIOU eV
avTikadioTatal A Tov reAGm. My TpOOTIGBCETE v QVOIEETE T GUOKEUH
1] VOl GQQIPECETE TNV UTIATAPIG, GUTO LTTOPET VOl TTPOKAAEQE! BUOAEITOUPYiEG
Kai va TipokaAéoel coBapr BAGRN OTO TIpOIdv. Z€ TepimTwON BIGBEONC
TOU TIPOIOVTOG, TIAPGKAAEIOTE Va ETTIKOIVWVAGETE LE TOV TOTTIKO Opyaviod
138E0NC ATOPPIMKATWY ia TNV agaipeon TG pTraTapias. H pmratapia mou
TEPIEXETA TN OUOKEUR £XE1 OXEDIAOTE] (OTE Va XpNOIHOTIONEITal KaB ‘AN T
BidpKeIa Qwiig Tou TIPOIBVTOG. Ml TrepaITépw TANPOGOPIES ETTIOKEPBEITE TO
site web hitp://www.cellularline.com

Uil 53 b Gaabil) Aild) ppelonall proasiiual) Slamall go palsdl Gladdas - AR
(@haiin grans dabil L) I ellis gyl

g e palsdl i W oo iall 0l iy e ol quisall ke GygSiall dadladl 025
Syl oy sl &2y 530 f @rad (2l opec Glas G5 6531 dxliiall Glladl
Slladl glsil ge Lglias sastuall Jle Ganis «oblasl o ekl yé palsdll oy
a3lall 3ylgal) alatuall slascu¥l 83le] 53307 Aggus diy s Loygas salels asysVI
dio gasall eyt o3 I Bzl il lghany of Jjliall (3 emaiimall 5 525
Sblail) sletall gazdly dikazell Gleglasll gaaz oe Jsiuall Glaall casall sf
Sl lyid) el pradiuall o 325+ oladiall 5o goil 1is 505 balels
2o paiall 1is o palswll sde cam elyadl dic byyby A1 o $anl) anshsds
>3 gl wiladll

ol 3laal b Jglow Vg epaiiuall Jud o Jlaidl) A5 dyjlay e gaiall lin gsiny
Wl> 5 pehas JSi paiall GYlg Lheby JS Gga> (8 U3 oyt 4d odyyUal D3]
A5 el 23y Glovadl SLlad o palsill waiSas Juaiyl (2 ptiall a palsll
kel B> 8395 Jlsho _nastant) gl 5 Ba92sall dnylial avascs
http://www.cellularline.com g3sall 5335 o5 S sloghmall i 233a)

Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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